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Tämä asiakirja sisältää:

- Liitteessä I luettelon neuvoston maaliskuussa 2000 antamista lopullisista säädöksistä.
Luettelon liitteenä ovat neuvoston pöytäkirjaan merkityt lausumat, joihin yleisöllä on oikeus
tutustua (Liite II). Luettelossa mainitaan myös mahdolliset vastaan äänestäneet ja
äänestämästä pidättyneet sekä äänestysselitykset.

On syytä huomata, että ainoastaan säädösten lopullista antamista koskevat pöytäkirjat ovat
todistusvoimaisia. Yleisö voi tutustua kyseisten pöytäkirjojen otteisiin sekä tämän asiakirjan
liitteiden I ja II sisältämiin tietoihin Internetin välityksellä Eudor-verkkosivuilla
(http://www.eudor.com, otsikko "Neuvoston lainsäädäntötyön avoimuus").

- Liitteessä III luettelon neuvoston maaliskuussa 2000 antamista muista säädöksistä ja
päätöksistä1 tarvittaessa äänestystuloksineen ja äänestysselityksineen sekä lausumat, joihin
yleisöllä on neuvoston päätöksen mukaisesti oikeus tutustua.

________________________

                                                
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajallisia säädöksiä, kuten menettelyä koskevia

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä,
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne.
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LIITE II

8080/00 poo/SJ/ep 1
LIITE II DG F III   FI

LAUSUMA 12/00

Neuvoston ja komission yhteinen lausuma

"Jotta suuntaviivojen toteuttamisen arviointi olisi tehokasta ja jotta siihen voisivat myös osallistua

kaikki perustamissopimuksessa määrätyt elimet, neuvosto ja komissio sopivat siitä, että

perustamissopimuksen 128 artiklan 3 kohdassa tarkoitetut selvitykset on annettava

mahdollisuuksien mukaan 1 päivään toukokuuta 2000 mennessä. Työllisyyskomitea huolehtii

menettelyä koskevista käytännön järjestelyistä.

Vuonna 2000 jäsenvaltioiden antamissa selvityksissä on esitettävä yhteenveto tärkeimmistä vuoden

1999 kansallisten toimintasuunnitelmien toteuttamiseen liittyvistä toimista, niiden merkittävimmät

tulokset sekä kuvaus niistä mukautuksista, jotka kansalliseen toimintasuunnitelmaan on tehty

erityisesti vuoden 2000 suuntaviivoihin tehtyjen muutosten huomioon ottamiseksi.

Selvityksistä on lisäksi käytävä ilmi, miten neuvoston vuonna 1999 antamat suositukset on otettu

huomioon jäsenvaltioiden työllisyyspolitiikan toteuttamisessa.

Neuvosto panee merkille komission aikomuksen antaa ehdotuksensa yhteiseksi työllisyysraportiksi

sekä ehdotuksensa suuntaviivoiksi vuodeksi 2001 ja suosituksiksi syyskuun 2000 puoleenväliin

mennessä."



LIITE II

8080/00 poo/SJ/ep 2
LIITE II DG F III   FI

LAUSUMA 13/00

Saksan valtuuskunnan lausuma

"Saksan liittotasavalta kannattaa asetuksen (ETY) N:o 737/90 voimassaoloajan jatkamista

kymmeneksi vuodeksi 31. maaliskuuta 2010 saakka ja pahoittelee sitä, että aiotaan poistaa raja-arvo

600 Bq/kg tiivistettyjen tai kuivattujen tuotteiden osalta ja määrittää suurin radioaktiivisuuskertymä

näistä tuotteista ennalleen palautetun kulutusvalmiin tuotteen perusteella. Tämä vaikeuttaisi

elintarvikkeiden valvontaa ja saattaisi heikentää väestön suojelua voimakkaammin saastuneilta

elintarvikkeilta."



LIITE II

8080/00 poo/SJ/ep 3
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LAUSUMA 14/00

Komission lausuma

"Poikkeuksellisissa olosuhteissa komissio voi kuultuaan talous- ja raha-asiain komiteaa pyytää

tuensaajamaiden nettovelkaa lyhennettäväksi takaisinmaksettavaa avustusosuutta pienemmällä

määrällä."

LAUSUMA 15/00

Komission lausuma

"Komissio pyrkii joka vuosi joka normaalin talousarviomenettelyn kautta tai tekemällä

määrärahasiirtopyyntöjä saamaan budjettivallan käyttäjältä neuvoston päätökseen perustuvat

avustusmäärät. Tosiasiallisesti maksettavat avustukset riippuvat kuitenkin siitä, kuinka

tuensaajamaat noudattavat avustuksen täytäntöönpanoon liittyviä ehtoja."

LAUSUMA 16/00

Komission lausuma

"Johdonmukaisuuden varmistamiseksi EY:n Tadžikistania koskevan yleisen politiikan kanssa

ehdotetaan, että kyseisen poikkeuksellisen rahoitustuen täytäntöönpanon ajoituksessa noudatetaan

samaa poliittista ehdollisuutta, jota sovelletaan muihin Tadžikistanille annettavan EY:n tuen

muotoihin (lukuun ottamatta puhtaasti humanitaarinen apu). Ennen kyseisen tuen tosiasiallista

täytäntöönpanoa olisi näin ollen otettava asianmukaisella tavalla huomioon Tadžikistanin sisäisessä

rauhanprosessissa 27 päivänä kesäkuuta 1997 tehdyn yleisen rauhansopimuksen mukaisesti

saavutettu edistys, mukaan lukien erityisesti helmikuussa 2000 järjestettyjen parlamenttivaalien

tulokset."
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1. "Saksan valtuuskunta ei vastusta millään tavalla yhteisön vertailulaboratorion perustamista

raivotaudin tutkimista varten eikä Malzévillessä Ranskassa toimivan Laboratoire d’études sur

la rage et la pathologie des animaux sauvages -laitoksen nimeämistä vertailulaboratorioksi.

Sen sijaan valtuuskunta katsoo, että kyseisen vertailulaboratorion vastuualue ei saa olla

laajempi kuin muiden epitsoottisia tauteja käsittelevien yhteisön vertailulaboratorioiden.

Jäsenvaltioiden laboratorioiden vertailulaboratorion tehtävän palvelujen tarjoajana

(standardoitujen reagenssien valmistaminen ja antaminen käyttöön, viruskantapankkien

luominen, laboratorioiden välisten testien järjestäminen jäsenvaltioiden

vertailulaboratorioiden kanssa) on oltava korostetusti esillä. Vertailulaboratoriolle annettavat

valtuudet suhteissa kolmansiin maihin menee ristiin sen työn kanssa, jota tähän asti on tehty

Maailman terveysjärjestön WHO:n keskuksessa Collaborating Centre for Rabies Surveillance

and Research sekä laitoksen Bundesforschungsanstalt für Viruskrankheiten der Tiere

yhteydessä toimivassa Maailman eläintautijärjestössä. Laboratorioiden kansallinen

hyväksyntä tiettyjen serologisten tutkimusten tekemiseen olisi varattava vain kansallisten

viranomaisten oikeudeksi, kuten toimitaan muiden epitsoottisten tautien osalta.

Näistä syistä Saksan valtuuskunta äänestää ehdotusta vastaan."

2. "Itävallan valtuuskunta yhtyy edellä olevaan lausumaan."
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LAUSUMA 18/00

Komission lausuma

"Neuvosto jättää ensimmäistä kertaa tukia koskevan järjestelyn yhteydessä ottamatta huomioon

komission päätöksen valtiontukien takaisinperimisestä. Tämä herättää perustavanlaatuisen

kysymyksen, jota komission on tarkasteltava. Tästä syystä komissio varaa oikeuden ryhtyä tänä

päivänä tehdyn päätöksen vastaisiin toimiin."
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Neuvoston lausuma Europolin ja kolmansien valtioiden ja muiden kuin Euroopan unioniin

liittyvien elinten välisistä suhteista

"Neuvosto toteaa, että on tärkeää viipymättä luoda viralliset suhteet Europolin ja kolmansien

valtioiden ja muiden kuin Euroopan unioniin liittyvien elinten välille.

Sen mukaisesti, mitä Europolin toimesta tapahtuvaa henkilötietojen välittämistä kolmansille

valtioille ja kolmansille elimille koskevista säännöistä 12 päivänä maaliskuuta 1999 annetun

neuvoston säädöksen 3 artiklan 3 kohdassa yhdessä 2 artiklan 2 kohdan kanssa säädetään, neuvosto

ottaa huomioon kolmansien valtioiden ja muiden kuin Euroopan unioniin liittyvien elinten

tietosuojaa koskevan säännöstön ja hallintokäytännön päättäessään siitä, annetaanko Europolin

johtajalle valtuudet aloittaa näiden kolmansien valtioiden ja muiden kuin Euroopan unioniin

liittyvien elinten kanssa viralliset neuvottelut Europolin harjoittamaa henkilötietojen välittämistä

koskevista sopimuksista.

Jotta neuvosto voisi asianmukaisesti harkita, onko olemassa esteitä tällaisten neuvottelujen

aloittamiselle ... 1999 tehdyn neuvoston päätöksen 1999/   /EY 2 artiklan 1 kohdassa mainittujen

kolmansien valtioiden ja muiden kuin Euroopan unioniin liittyvien elinten kanssa, se kehottaa

Europolia laatimaan ja antamaan selvityksiä neuvostolle kyseisten kolmansien valtioiden ja muiden

kuin Euroopan unioniin liittyvien elinten tietosuojaa koskevasta säännöstöstä ja hallintokäytännöstä.

Neuvosto kehottaa komissiota avustamaan näiden selvitysten valmistelussa antamalla käyttöön

kaikki hallussaan olevat asiaankuuluvat tiedot."
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LAUSUMA 20/00

Neuvoston lausuma ensisijaisesti huomioon otettavista kolmansista valtioista ja muista kuin

Euroopan unioniin liittyvistä elimistä

"Neuvosto katsoo, että tehdessään …1999 tehdyn neuvoston päätöksen 1999/   /EY 3 artiklan

1 kohdan ja 2 artiklan 2 kohdan mukaista päätöstä Europolin hallintoneuvoston olisi otettava

ensisijaisesti huomioon jäsenyyttä hakeneet maat, Schengenin yhteistyökumppanit (Islanti ja

Norja), Sveitsi ja Interpol."
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Neuvoston lausuma

"Tämä varainhoitoasetus ei vaikuta SIS-työryhmien ja SIS-tekniikkatyöryhmän valtuuksiin."
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LAUSUMA 22/00

Komission lausuma

"Komissio pahoittelee, että Amsterdamin sopimuksen tultua voimaan neuvosto ei ole ottanut

huomioon asianmukaista oikeusperustaa koskevia huomautuksia. Euroopan parlamentin lausunnon

tavoin komissio katsoo, että jäsenvaltioiden viranomaisten käyttämiä toimintamenetelmiä koskevat

kysymykset täytyy erottaa oikeudellisen välineen yleisestä tavoitteesta. Tässä tapauksessa

matkustusasiakirjoja koskevan tiedonvaihdon parantamisella viitataan objektiivisesti Euroopan

yhteisön perustamissopimuksen 62 ja 63 artiklan säännöksiin ulkorajojen ylittämistä koskevan

valvonnan ja laittoman maahanmuuton torjunnan osalta.

Komissio huomauttaa, että yhteisöjen tuomioistuimen vakiintuneen oikeuskäytännön mukaan

yhteisön toimenpiteen oikeusperusta on valittava objektiivisin perustein. Komissio katsoo tällaisten

perusteiden edellyttävän, että kyseisen päätöksen oikeusperustana käytetään EY:n

perustamissopimuksen 63 artiklan 3 kohtaa, koska säädöksen perimmäisenä tarkoituksena on

ensisijaisesti torjua luvatonta maahanmuuttoa.

Komissio katsoo myös, että päätösehdotuksen johdanto-osan viides kappale on tarpeeton, koska

sillä ei perustella mitään kyseisen säädöksen artiklaosassa olevaa kohtaa. Lisäksi se on osittain

yhteisön oikeuden ja erityisesti direktiivin 68/360 2 ja 3 artiklan vastainen.

Näin ollen komissio aikoo pidättää itselleen Euroopan yhteisön perustamissopimuksen mukaiset

oikeutensa."
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Saksan valtuuskunnan lausuma

"Saksa ei hyväksy asetusta erityisesti valmistelukokousten rahoituksen vuoksi."
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LAUSUMA 24/00

Komission lausuma

"Komissio sitoutuu tarkastelemaan Penaeus - lajin katkarapujen hankintatilannetta huhtikuun 2000

loppuun mennessä ottaen huomioon yhteisön tuotannon ja mahdollisuudet tuontiin yhteisön

suosituimmuuskohtelusta nauttivista maista sekä tekemään tarvittaessa asianmukaisia ehdotuksia."
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MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut
äänestystulokset

Neuvoston 2246. istunto (talous- ja raha-asiat) 13. maaliskuuta 2000

Neuvoston päätös Euroopan talousyhteisön ja Sveitsin valaliiton sopimuksen
pöytäkirjaa N:o 2 koskevan sopimuksen tekemisestä kirjeenvaihtona
Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välillä
Asiak. 5133/2/00 REV 2

Neuvoston asetus lopullisen polkumyyntitullin käyttöönotosta Egyptistä,
Intiasta ja Pakistanista peräisin olevien puuvillan tyyppisten
vuodeliinavaatteiden tuonnissa annetun asetuksen (EY) N:o 2398/97
muuttamisesta
Asiak. 6119/00

Neuvoston asetus elintarvikeapua koskevan vuoden 1995 yleissopimuksen
mukaisten viljamäärien jakamisesta (1.7.1998–30.6.1999)
Asiak. 5298/00, 6056/00 Liite

Suhteet AKT-valtioihin ja merentakaisiin maihin ja alueisiin (MMA)
• Neuvoston suositus Euroopan kehitysrahaston (1984) (kuudes EKR)

toimenpiteiden toteuttamisesta komissiolle myönnettäväksi
vastuuvapaudeksi varainhoitovuodelta 1998

Asiak. 6536/00
• Neuvoston suositus Euroopan kehitysrahaston (1989) (seitsemäs EKR)

toimenpiteiden toteuttamisesta komissiolle myönnettäväksi
vastuuvapaudeksi varainhoitovuodelta 1998

Asiak. 6537/00
• Neuvoston suositus Euroopan kehitysrahaston (1995) (kahdeksas

EKR) toimenpiteiden toteuttamisesta komissiolle myönnettäväksi
vastuuvapaudeksi varainhoitovuodelta 1998

Asiak. 6538/00

Neuvoston päätös kansallisten keskuspankkien ulkopuolisten
tilintarkastajien hyväksymisestä tehdyn päätöksen 1999/70/EY
muuttamisesta
Asiak. 6417/00

Neuvoston asetus Kyproksen tasavallan ja Maltan tasavallan liittymistä
valmistelevan strategian mukaisten toimien toteuttamisesta
Asiak. 6415/00 + COR 1 (f,dk,es,gr,i,nl,p,s,fi)
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Neuvoston lausunto Ranskan tarkistetusta vakausohjelmasta vuosiksi
2000–2003
Asiak. 6935/00

Neuvoston lausunto Luxemburgin tarkistetusta vakausohjelmasta
1999–2003
Asiak. 6936/00

Neuvoston lausunto Portugalin tarkistetusta vakausohjelmasta vuosiksi
2000–2004
Asiak. 6937/00

Neuvoston 2248. istunto (sisämarkkinat) 16. maaliskuuta 2000

Neuvoston päätös WIPOn tekijänoikeussopimuksen sekä WIPOn esitys- ja
äänitesopimuksen hyväksymisestä Euroopan yhteisön puolesta
Asiak. 11221/99 + COR 1 + COR 2 (el) + COR 3 (el) + COR 4 (fi)

1. Neuvoston ja jäsenvaltioiden lausuma 2 artiklan osalta

"Neuvosto ja jäsenvaltiot tiedottavat säännöllisesti WIPOn
tekijänoikeussopimuksen ja WIPOn esitys- ja äänitesopimuksen
ratifioimismenettelyjen edistymisestä jäsenvaltioissa, jotta yhteisön ja
sen jäsenvaltioiden sopimuksenteko- ja ratifioimisasiakirjojen
tallettaminen tapahtuisi samanaikaisesti. Huomattavan
viivästymisen sattuessa neuvosto päättää siitä, mitä toimenpiteitä on
toteutettava."

2. Neuvoston, komission ja neuvostossa kokoontuneiden
jäsenvaltioiden hallitusten edustajien lausuma 3 artiklan osalta

"Silloin kun sopimuspuolten kokouksissa käsitellään sellaisiin
sopimuspuolten oikeuksiin ja velvollisuuksiin vaikuttavia asioita,
jotka kuuluvat jäsenvaltioiden ja Euroopan yhteisön jaettuun
toimivaltaan, neuvosto, komissio ja neuvostossa kokoontuneet
jäsenvaltioiden hallitusten edustajat vahvistavat keskinäisen
velvollisuutensa toimia läheisessä yhteistyössä Euroopan yhteisön
perustamissopimuksen ja yhteisöjen tuomioistuimen
oikeuskäytännön mukaisesti.

Tämän velvollisuuden täyttämiseksi neuvosto, komissio ja
neuvostossa kokoontuneet jäsenvaltioiden hallitusten edustajat
pyrkivät sopimaan yhteisestä kannasta, joka perustuu yhteiseen
sopimukseen.

Yhteisen kannan puuttuessa jäsenvaltiot pidättyvät ilmaisemasta
mielipiteitä, jotka ovat omiaan vaarantamaan Euroopan yhteisön
perustamissopimuksen tavoitteiden saavuttamisen."
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Neuvoston 2249. istunto (yleiset asiat) 20. maaliskuuta 2000

Laajentuminen
• Neuvoston päätös Kyproksen tasavallan liittymistä valmistelevan

kumppanuuden periaatteista, ensisijaisista tavoitteista, välitavoitteista
ja edellytyksistä

Asiak. 6420/00
• Neuvoston päätös Maltan tasavallan liittymistä valmistelevan

kumppanuuden periaatteista, ensisijaisista tavoitteista, välitavoitteista
ja edellytyksistä

Asiak. 6421/00

Neuvoston päätös kaksikäyttötuotteiden viennin valvontaa koskevasta
yhteisestä toiminnasta tehdyn päätöksen 94/942/YUTP muuttamisesta
Asiak. 6366/00

Neuvoston päätös unionin erityistoimesta miinanraivausavun alalla tehdyn
päätöksen 98/627/YUTP täydentämisestä
Asiak. 6688/00

Neuvoston yhteinen kanta Etiopiaa ja Eritreaa koskevan yhteisen kannan
1999/206/YUTP voimassaolon jatkamisesta
Asiak. 6872/00

Neuvoston asetus (EY, EHTY, Euratom) Euroopan yhteisöjen virkamiehiin
sovellettavien henkilöstösääntöjen ja näiden yhteisöjen muuhun
henkilöstöön sovellettavien palvelussuhteen ehtojen vahvistamisesta annetun
asetuksen (EY, Euratom, EHTY) N:o 259/68 muuttamisesta
Asiak. 8268/99

Neuvoston asetus lentokiellon käyttöönottamisesta Euroopan yhteisön ja
Jugoslavian liittotasavallan alueiden välillä Montenegron tasavaltaa ja
Kosovon maakuntaa lukuun ottamatta annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 2151/1999 täytäntöönpanon lykkäämisestä rajoitetuksi ajaksi ja
asetusten (EY) N:o 1294/1999 ja (EY) N:o 2111/1999 muuttamisesta tämän
soveltamisen keskeyttämisen aikana tehtäviin lentoihin liittyvien maksujen
ja toimitusten osalta
Asiak. 6870/00
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Neuvoston 2250. istunto (maatalous) 20. maaliskuuta 2000

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja neuvoston
direktiivin antamiseksi ammatillisen koulutuksen tunnustamista koskevasta
yleisestä järjestelmästä annettujen direktiivien 89/48/ETY ja 92/51/ETY
sekä yleissairaanhoidosta vastaavien sairaanhoitajien, hammaslääkäreiden,
eläinlääkäreiden, kätilöiden, arkkitehtien, farmasian alan ja lääkäreiden
toimintaa koskevien direktiivien 77/452/ETY, 77/453/ETY, 78/686/ETY,
78/687/ETY, 78/1026/ETY, 78/1027/ETY, 80/154/ETY, 80/155/ETY,
85/384/ETY, 85/432/ETY, 85/433/ETY ja 93/16/ETY muuttamisesta
Asiak. 5103/2/00 REV 2

Neuvoston 2251. istunto (oikeus- ja sisäasiat) 27. maaliskuuta 2000

Neuvoston asetus tiettyjä Ceutasta peräisin olevia kalastustuotteita
koskevien yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista
Asiak. 6683/00

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja neuvoston
direktiivin antamiseksi moottoriajoneuvojen etualleajosuojausta koskevan
jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä ja neuvoston direktiivin
70/156/ETY muuttamisesta
Asiak. 5378/00 + COR 1

Neuvoston 2252. istunto (liikenne) 28. maaliskuuta 2000

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi vaarallisten aineiden maantie-,
rautatie- ja sisävesikuljetusten turvallisuusneuvonantajan tutkintoa
koskevista vähimmäisvaatimuksista
• Neuvosto hyväksyi Euroopan parlamentin toisessa käsittelyssä

tekemät tarkistukset
Viite asiak. 6243/00, PE-CONS 3610/00
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Maaliikenne: rautatiepaketti
• Neuvoston vahvistamat yhteiset kannat kolmen Euroopan parlamentin

ja neuvoston direktiivin antamiseksi rautateiden
infrastruktuurikapasiteetin käyttöoikeuden myöntämisestä ja
rautateiden infrastruktuurin käyttömaksujen perimisestä sekä
turvallisuustodistusten antamisesta annettujen neuvoston direktiivien
91/440/EY ja 95/18/EY muuttamisesta

Asiak. 5386/00 + COR 1 (nl), 5387/00, 5388/00 + COR 1 (nl) + COR 2 (en)

P pidättyi
äänestämästä

Portugalin valtuuskunnan äänestysselitys

"Rautatiepaketin muodostamien direktiivien hyväksymisellä pyrittiin
pääasiassa infrastruktuurin käytön avaamiseen, josta säädetään
direktiivin 91/440/ETY muuttamisesta annetussa direktiivissä. Toiset kaksi
direktiiviä täydentävät ja täsmentävät kyseistä direktiiviä.

Jotta infrastruktuurin avautuminen saataisiin toteutumaan, on kuitenkin
olennaista, että infrastruktuurin käytön edellytykset taataan
kohtuullisuus- ja syrjimättömyysperiaatteiden mukaisesti.

Kuten Euroopan parlamentti sekä komissio muutetussa ehdotuksessaan
suositteli, Portugali on aina ollut sitä mieltä, että tavoite voidaan parhaiten
saavuttaa erottamalla infrastruktuurin hallinta ja
rautatiekuljetuspalvelujen käyttö omiksi kokonaisuuksikseen.

Koska Portugalin mielestä joulukuussa 1999 neuvostossa hyväksytty
ratkaisu ei riittävän hyvin takaa edellä mainittujen periaatteiden
soveltamista, valtuuskunta pidättäytyy äänestämästä, kun direktiivin
91/440/ETY muuttamisesta äänestetään, ja pyytää, että tämä
äänestysselitys liitetään yhteiseen kantaan, kun se toimitetaan Euroopan
parlamentille."

Neuvoston 2253. istunto (ympäristö) 30. maaliskuuta 2000

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja neuvoston
direktiivin antamiseksi tiettyjen suunnitelmien ja ohjelmien
ympäristövaikutusten arvioinnista
Asiak. 5685/00

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja neuvoston
suosituksen antamiseksi jäsenvaltioissa suoritettaville
ympäristötarkastuksille asetettavista vähimmäisvaatimuksista
Asiak. 5684/00 + COR 1 (fi)
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• Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton
kirjeenvaihtona tehtävästä sopimuksesta yhteinen tietoliikenneverkko /
yhteinen järjestelmien rajapinta -järjestelmään (CCN/CSI) yhteisestä
passitusmenettelystä tehdyn yleissopimuksen puitteissa

Asiak. 6267/2/00 REV 2 + COR 1 (es)
• Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja Tšekin tasavallan välillä

kirjeenvaihtona tehtävästä sopimuksesta yhteinen
tietoliikenneverkko/yhteinen järjestelmien rajapinta -järjestelmän
(CCN/CSI) käytön laajentamisesta yhteisestä passitusmenettelystä
tehdyn yleissopimuksen puitteissa

Asiak. 6268/1/00 REV 1


